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سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند میگل امیدواریم از کار با این 
دستگاه لذت ببرید.

GGS 100

مشخصات فنی

نکات مهم ایمنی

  مدل                                توان                                    ولتاژ                       فرکانس

GGS 100                       1000-840وات                   240-220 ولت            50/60 هرتز  

لطفا قبل از اولین استفاده از دستگاه، این دفترچه راهنما را با دقت مطالعه نمایید.
1. پس از مطالعه، دفترچه راهنما را جهت مراجعات بعدی نگه داری کنید.

2. پیش از اتصال دوشاخه به برق، از تطابق ولتاژ دستگاه )نوشته شده بر روی لیبل زیر 
دستگاه(، با ولتاژ برق منطقه سکونتتان اطمینان حاصل نمایید.

در صورت جابجایی محل زندگی، ولتاژ را بررســی نمایید و از تطابق آن با دســتگاه 
اطمینان حاصل نمایید.

3. جهت جلوگیری و یا پیشگیری از خطر برق گرفتگی، از فرو بردن دستگاه، دوشاخه 
و همچنین کابل برق در آب پرهیز نمایید.

4. جهت جدا کردن دوشــاخه دستگاه از پریز برق، از کشیدن سیم خودداری نمایید و 
دوشاخه را نگه دارید و به آرامی آن را از پریز جدا نمایید. 

5. از ریختن آب داغ و همچنین مواد شــوینده در مخزن دستگاه خودداری نمایید زیرا 
ممکن اســت باعث آسیب رسیدن به دستگاه گردد، جهت پر کردن مخزن دستگاه فقط 

از آب تصفیه شده استفاده نمایید.
6. هنگامی که اســتفاده شما از دستگاه به پایان رسید، دستگاه را خاموش کنید و مخزن 
آب را خالی کنید، ســپس دســتگاه را دوباره روشن نمایید و جهت تخلیه کامل، اجازه 
دهید بخار از دســتگاه خارج شــود تا زمانی که عملیات بخار دهی بطور کامل متوقف 

شود.
7. در صورت خرابی دســتگاه و همچنین آســیب دیدن سیم، هرگز از دستگاه استفاده 
نکنیــد. جهت جلوگیری از خطر برق گرفتگی، در صورت ایراد در عملکرد دســتگاه، 
ازبــاز کردن و تعمیر آن خودداری نمایید و فقط به مراکز مجاز خدمات پس از فروش 

مراجعه یا تماس حاصل فرمایید.
8. در هنگام کارکرد دستگاه، هرگز آن را بدون نظارت رها نکنید. 

9. این دستگاه هرگز نباید توسط کودکان یا در نزدیکی آنها مورد استفاده قرار گیرد.
10. افراد ســالمند نباید به تنهایی از این دســتگاه استفاده نمایند و در صورت استفاده 

حتما می بایست تحت نظارت کامل قرار گرفته باشند.
11. پنل بخار )قســمت خروجی بخار( دســتگاه در هنگام استفاده بسیار داغ می باشد 



2

بنابراین جهت جلوگیری از خطر ســوختگی از لمس کردن پنل بخار و همچنین تماس 
مســتقیم با بخار خروجی پرهیز نمایید. در صورتی که دســتگاه در حالت وارونه قرار 
گیرد آب داغ داخل مخزن ممکن اســت خالی شــود بنابراین به هنگام استفاده همیشه 

هوشیار و مراقب باشید.
12. از گرفتن بخار به سمت افراد و همچنین حیوانات و گیاهان پرهیز نمایید زیرا این 

کار باعث آسیب رسیدن به آنها خواهد گشت.
13. هرگز دستگاه را با مخزن خالی مورد استفاده قرار ندهید.

14. پس از پایان اســتفاده، اجازه دهید دستگاه بطور کامل خنک شود، سپس سیم را به 
دور آن بپیچانید و در مکانی مناسب آن را نگه داری کنید.

15. جهت جلوگیری از خطر برق گرفتگی، در صورت آســیب دیدن سیم دستگاه، به 
مراکز مجاز خدمات پس از فروش مراجعه فرمایید. 

16. این وسیله برای استفاده توسط افراد )از جمله کودکان( با ناتوانی فیزیکی، حسی یا 
عقلی، یا افراد بی تجربه و ناآگاه، نیست مگر اینکه با حضور سرپرست مسئول در قبال 

ایمنی آنها و با نظارت یا دادن دستورالعمل استفاده از وسیله باشد.
17. کودکان باید سرپرستی و نظارت شوند تا اطمینان حاصل شود که با وسایل بازی نمی کنند.
18. در صورت خرابی ســیم دســتگاه، جهت جلوگیری از خطرات احتمالی، تعویض 
یا سرویس آن فقط می بایست توسط مراکز مجاز خدمات پس از فروش انجام گردد.

19. این دستگاه می بایست فقط جهت استفاده های خانگی و همچنین در محیط های 
داخلی مورد استفاده قرار گیرد، استفاده صنعتی و تجاری از آن میسر نمی باشد.

20. همیشــه قبل از خالی کردن مخزن، پرُ کردن مخزن، تمیزکاری دستگاه، جابجایی و 
همچنین در زمان عدم استفاده از دستگاه، دوشاخه را از پریز خارج نمایید.

21. جهت جلوگیری از برق گرفتگی از دستگاه در محیط های خارجی استفاده نکنید.
22. قبل از جدا کردن دوشاخه از پریز، دستگاه را خاموش کنید.

23. از اقدام جهت افزایش طول سیم خودداری کنید.
24. در صورت مسدود شدن خروجی ها، از وارد کردن اشیاء با اجسام نوک تیز پرهیز 

کنید چرا که ممکن است باعث آسیب رساندن به دستگاه شوند.
25. دستگاه را از عوامل جوی همانند محل های رطوبتی و بارانی دور نگه دارید.

26. از ریختن مواد خوشــبو کننده، ضد لک و مواد دارای الکل در دســتگاه خودداری 
کنید زیرا باعث خرابی آن شده و همچنین خطراتی احتمالی به همراه دارد.

27. جهت حمل دســتگاه فقط از دستگیره حمل استفاده نمایید، از سیم برق به عنوان 
دستگیره استفاده نکنید.

28. از لمس کردن قسمت های داغ دستگاه اجتناب کنید.
29. از بخار دادن بر روی لباس هایی که در تن دارید پرهیز کنید.

30. در صورت دادن دستگاه به شخص دیگر، دفترچه راهنما را در آن قرار دهید.
31. هرگز ســری دستگاه را هنگام کارکرد مســتقیما به سمت دستگاه هایی که دارای 
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قطعات الکترونیکی هستند نگیرید زیرا ممکن است بخار دستگاه موجب آسیب دیدگی 
به آنها شود.

32. از این محصول فقط در زمینه کاربری تعریف شــده اســتفاده شــود و از آن برای 
مقاصد دیگر استفاده نکنید.

33. جهت جلوگیری از خطرات آتش ســوزی، دوشاخه را بصورت کامل درون پریز 
جای دهید.

34. گرم شــدن بدنه ی دســتگاه در هنگام کار طبیعی است، برای جلوگیری از آسیب 
های احتمالی از لمس بدنه اجتناب نمایید.

35. از نگه داشتن یا لمس کردن دوشاخه دستگاه با دست های خیس خودداری کنید، 
زیرا این کار ممکن است منجر به برق گرفتگی شود.

36. از سیم سیار برای این محصول استفاده نکنید.
37. هرگز از تمیزکننده های ســاینده و خورنده برای تمیزکاری بدنه دســتگاه استفاده 

نکنید زیرا ممکن است باعث خراشیدگی روی سطح آن بشود.
38. موارد موجود در بسته بندی کالا را از دسترس کودکان دور نگه دارید؛ چرا که این 

مواد )پلاستیک های بسته بندی( می توانند موجب خفگی بشوند.
39. اســتفاده از دســتگاه در مواردی غیر از موارد تعریف شده، ریسک ایجاد خطر و 

آسیب جدی را در پی دارد و نیز موجب خارج شدن دستگاه از گارانتی خواهد شد.
40. از مجاورت سیم برق با سطوح داغ پیشگیری نمایید

41. از اســتفاده سه راهی و سیم سیار و نیز پریزهایی که ظرفیت جریان به اندازه کافی 
را ندارند خودداری نمایید. همیشه دوشاخه دستگاه را به پریزی که دارای اتصال زمین 

است وصل کنید.
42. هرگز دستگاه را در جهت افقی و همچنین وارونه استفاده نکنید

43. این دفترچه راهنما را نزد خود نگه دارید.
 جهت جلوگیری از برق گرفتگی از دستگاه در محیط های خارجی استفاده نکنید.

44. قبل از جدا کردن دوشاخه از پریز، دستگاه را خاموش کنید.
45. از اقدام جهت افزایش طول سیم خودداری کنید.

46. در صورت مسدود شدن خروجی ها، از وارد کردن اشیاء با اجسام نوک تیز پرهیز 
کنید چرا که ممکن است باعث آسیب رساندن به دستگاه شوند.

47. دستگاه را از عوامل جوی همانند محل های رطوبتی و بارانی دور نگه دارید.
48. از ریختن مواد خوشــبو کننده، ضد لک و مواد دارای الکل در دســتگاه خودداری 

کنید زیرا باعث خرابی آن شده و همچنین خطراتی احتمالی به همراه دارد.
49. جهت حمل دســتگاه فقط از دستگیره حمل استفاده نمایید، از سیم برق به عنوان 

دستگیره استفاده نکنید.
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اجزای دستگاه

نحوه پرُ کردن مخزن آب

1. چراغ نشانگر
2. بدنه دستگاه

3. دکمه تنظیم حجم بخار 
4. فریم زیر تزیینی

5. پوشش کابل 
6. برُس

7. پنل خروج بخار
8. مخزن آب

9. فیلتر

 1
2

3

4

5

6
7

8
9

توجه : فقط از آب تصفیه شده در این دستگاه استفاده نمایید و به دلیل املاح و 
رسوب از آب شیر استفاده نکنید.

1. ابتدا بخار را در حالت قطع قرار داده و سپس دوشاخه برق را از پریز بیرون 
آورید، در ادامه را نگه دارید و آن را به سمت پایین بکشید تا مخزن از بدنه دستگاه 

جدا شود. )شکل 1(
2. درپوش را باز نمایید سپس مخزن را پر از آب کنید. )شکل 2و3و4(

شکل 1 شکل 2 شکل 3 شکل 4

3. همانند شکل 5 مخزن را بر روی بدنه دستگاه نصب کنید.

شکل 5
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جا انداختن و جداسازی برُس

 1. جاانداختن برس
    1.1 ابتدا بخار را در حالت قطع قرار داده و سپس ابتدا دوشاخه را از پریز برق خارج نمایید و اجازه 

دهید بخار بصورت کامل از دستگاه خارج  شود.
    2.1 برُس را در جای خود بر روی سری بخار فشار دهید تا بصورت کامل قفل شود.

2. جداسازی برس
   1.2 پس از پایان استفاده، دکمه بخار را در حالت قطع قرار داده و سپس دوشاخه برق را از پریز 

خارج نمایید.
    2.2 صبر نمایید تا دستگاه کاملا خنک شود.

    2.3 پد و طرف برُس را نگه دارید و آن رابه آرامی از سری بخار جدا نمایید.

نحوه استفاده از دستگاه  

1. قبل از شروع استفاده از دستگاه، مخزن را پر از آب کنید.
2. دوشاخه دستگاه را به یک پریز متصل به ارت وصل نمایید.

3. پس از وصل کردن دوشاخه به پریز، چراغ نشانگر روشن خواهد شد و دستگاه 
شروع به کار می کند، پس از مدت 35 ثانیه دستگاه آماده به کار می باشد.

4. این دستگاه دارای 3 درجه تنظیم بخار می باشد که در زیر می توانید مشاهده نمایید:
     این حالت درجه بخار 0 نام دارد که در صورت قرا دادن دکمه بر روی آن بخار از       

دستگاه خارج نمی شود.
    این حالت درجه بخار 1 نام دارد که بیشتر برای لباس های ظریف که دارای پارچه‌های 

ابریشمی می باشند مناسب است.
    این حالت درجه بخار 2 نام دارد که بیشتر برای پارچه های ضخیم تر همانند 

لباس های نخی، کتان، جین و سایر موارد مشابه مناسب می باشد.
5. هرگز دستگاه را در جهت افقی و همچنین وارونه استفاده نکنید. جهت استفاده 

درست به تصاویر صفحه بعد توجه نمایید:
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6. استفاده از این دستگاه بسیار آسان می باشد. شما می بایست لباس یا پارچه مورد 
نظر را با استفاده از یک دست و دستگاه را با دست دیگر نگه دارید و عملیات بخار 

دهی را انجام دهید.
نحوه از بین بردن چروک های یقه

 با استفاده از یک دست یقه و با دست دیگر دستگاه را نگه دارید و عملیات بخار 
دهی را انجام دهید. )شکل 7(

نحوه از بین بردن چروک های پشت یقه
قسمت پشت یقه لباس را با یک دست و دستگاه را با دست دیگر نگه دارید و 

عملیات بخار دهی را انجام دهید. )شکل 8(
نحوه از بین بردن چروک های جلوی لباس

جهت از بین بردن چروک های قسمت جلویی لباس، در هنگام بخار دهی دستگاه را 
بصورت عمودی حرکت دهید. شکل زیر مشاهده نمایید )شکل 9(

نحوه از بین بردن چروک های جیب های لباس
با یک دست لباس را نگه دارید و با دست دیگر بخار دهی را بصورت عمودی 

همانند شکل زیر بر روی جیب لباس مورد نظر انجام دهید. )شکل 10(
نحوه از بین بردن چروک های پشت لباس

لباس را به پشت نگه دارید و همانند شکل زیر بخار دهی را بصورت عمودی انجام دهید.
)شکل 11(

نحوه از بین بردن چروک های روی آستین
آستین لباس مورد نظر را با یک دست نگه داشته و با دست دیگر عملیات بخار دهی 

را با توجه به شکل زیر بصورت افقی انجام دهید. )شکل 12(
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شکل 7

شکل 10

شکل 8

شکل 11

شکل 9

شکل 12

7. در صورت تمام شدن آب داخل مخزن، بخار را در حالت قطع قرار داده و 
دوشاخه دستگاه را از برق خارج نمایید و مخزن را از دستگاه جدا کنید و آن را 

دوباره پر از آب کنید سپس با قرار دادن دکمه تنظیم بخار بر روی درجه مورد نظر 
می توانید از دستگاه استفاده نمایید.

توجه : 
۱. دمای بخار دستگاه تا 180 درجه سانتی گراد بالا می رود، بنابراین قبل از بخار 

دهی، لباس یا پارچه مورد نظر را بررسی نمایید و مطمئن شوید که در مقابل حرارت 
مقاوم است. از بخار دهی بر روی یک نقطه از لباس در مدت زمان طولانی خودداری 

کنید. جهت جلوگیری از خطر آتش سوزی، از قرار دادن اجسام و پوشاندن پنل 
خروج بخار پرهیز کنید چرا که پس از استفاده، حتی اگر دکمه تنظیم دما بر روی     

یا 0 باشد پنل تا مدتی داغ می باشد.
۲. هنگام عدم استفاده از دستگاه، قبل از قرار دادن آن در جای مخصوص خود، تا 

حدی از دستگاه بخار بگیرید که آب داخل مخزن بطور کامل تخلیه گردد و بخار از 
دستگاه خارج نشود، سپس دوشاخه را از پریز برق خارج نمایید )در صورتی که در 

هنگام خاموش بودن دستگاه همچنان بخار از آن خارج می گردد مراقبت های لازم را 
بعمل آورید چرا که بخار خروجی و آب داخل مخزن همچنان داغ می باشند(

3. پس از تخلیه کامل بخار، صبر نمایید تا دستگاه کاملا خنک شود. سپس دستگاه را 
در جایی خنک و به دور از رطوبت نگهداری کنید.
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تمیزکاری و نگه داری

جدول عیب‌یابی

1. جهت تمیز کردن دستگاه، نیازی به استفاده از مواد شوینده شیمیایی نمی باشد. 
در صورت مشاهده هر گونه ایراد در عملکرد دستگاه، به مراکز مجاز خدمات پس از 
فروش مراجعه نمایید. از باز کردن و تعمیر دستگاه خودداری نمایید چرا که علاوه بر 

داشتن خطرات احتمالی، گارانتی دستگاه باطل خواهد شد.
۲. قبل از تمیزکاری دستگاه، ابتدا بخار را در حالت قطع قرار داده و سپس دوشاخه 

برق را از پریز خارج نمایید و اجازه دهید دستگاه بطور کامل خنک شود.
۳. جهت تمیز کردن مخزن، آب داخل آن را از طریق بخار گرفتن و یا خالی کردن 

آن تخلیه کنید.
۴. از فرو بردن دستگاه در آب پرهیز نمایید و هرگز از مواد شوینده شیمیایی استفاده 
نکنید. جهت تمیز کاری دستگاه فقط از یک دستمال یا پارچه خشک ، نرم و پاکیزه 

استفاده کنید.
۵. قبل از قرار دادن دستگاه در جای مخصوص نگه داری آن یا قرار دادن در کارتن 

بسته بندی، مطمئن شوید دستگاه بطور کامل خشک باشد.

راه حل علت احتمالی ایراد

دوشاخه را به پریز برق وصل نمایید دوشاخه به پریز برق متصل نمی باشد دستگاه بخار نمی دهد چراغ 
نشانگر روشن نمی شود

با یک تکنسین برق تماس بگیرید ممکن است منبع برق یا فیوز محل 
سکونت ایراد داشته باشد

مخزن را پر از آب کنید و دستگاه 
دوباره روشن کنید.

آب داخل مخزن آب تمام شده است دستگاه بخار می دهد ولی چراغ 
نشانگر آن روشن نمی شود

دکمه بر روی حالت روشن قرار ندارد

به استفاده ادامه بدهید و پس از
مدتی قطره های آب محو می شوند

هنگامی که دستگاه در حال کارکرد می 
باشد آب فشرده شده کمی به بیرون 

نشت می کند که طبیعی می باشد

نشتی آب بر روی پنل

پس از بالا رفتن دما، بخاردهی
دستگاه انجام می گردد.

دمای دستگاه به اندازه کافی بالا
نرفته است

به جای بخار، آب از دستگاه 
خارج می شود.
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نگه داری دستگاه 

نکته: پیش از قرار دادن دستگاه در جای مخصوص خود ، اجازه دهید دستگاه کاملا« 
خنک شود . 

نکته: پیش از خاموش کردن دســتگاه کلید بخار را فشــار دهید تــا بخار باقی مانده 
بصورت کامل خالی شــود ســپس آن را از برق کشیده و پس از خنک شدن، آن را در 

جای مخصوص خود قرار دهید . 
نکته: بهترین و مناســب ترین آب برای این دســتگاه، ترکیب آب تصفیه شده )بدون 
ســختی( با آب معمولی میباشد، نسبت اســتفاده به این صورت می باشد که 2/3 آب 

تصفیه و 1/3 آب معمولی استفاده شود.

کلید قفل ایمنی روی دسته 
بخار را فشار دهید تا فعال 

شود . 

کلید بخار را فشار دهید تا 
بخار باقی مانده در دستگاه 
بصورت کامل خالی شود . 

آب باقی مانده در مخزن را 
بصورت کامل خالی کنید . 

بازیافت

با توجه به قوانین اتحادیه اروپا، این دستگاه را نباید با زباله های خانگی 
دور بریزید. بلکه به مراکز بازیافت معتبر تحویل دهید.
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GGS 100

Dear customer!
Thanks for your worthful choice and confidence to Migel

brand. We really hope that you enjoy operating this product.

TECHNICAL DATA
Model                          Power                             Frequency                       Voltage                                 

GGS 100                 840-1000 W                        220-240 V                        50/60 Hz                           

IMPORTANT SAFEGUARDS

1. Read all the instructions carefully before using this appliance and keep 
this instruction for future refrence.
2. Yor voltage of your electrical source must correspond to that of the 
appliance(AC 220-240V,50/60Hz).
3. To reduce the risk of electric shock , do not immerse the appliance, plug , 
or power cord in water or other liquids.
4. To disconnect , remove plug from mains socket, never pull the cable, and 
please hold the plug.
5. Do not fill the water tank with hot water or any other corrosive cleaner as 
this may damage the appliance, only use demineralised water or distilled 
water.
6. When the item is not in use, please drain the water reservior; then turn 
on the unit again, wait until the steam stop spraying out to empty the 
water reservior completeley and then shut down your machine and power 
it down.
7. Do not operate the appliance when the cable or appliance is damaged. 
To avoid the electric shock and hazard, do not attempt to disassmbleor 
repair the appliance by yourself;Please contact with our qualified 
electrician for help.
8. Do not leave this appliance unattached while it is in operation.It is not 
intended for use by children or near children.Using the appliance alone by 
elder is not allowed.
9. Contacting the steam or the steamer panel may cause scald.Be cautious 
about steamer in upside down position, for it may cause hot water 
discharge.
10. Be cautious about the steam spraying out from the nozzle. Do not 
direct steam at people or animals to avoid being injured.
11. It is not intended for use by persons whose physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge prevents them from using 
the appliance safely without supervision or instruction by a responsible 
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Filling water
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person to ensure that they can use the appliance safely.In order to avoid 
children use them as toys,whole-process supervision is necessary when 
child is using the appliance.
12. Do not operate the appliance when it runs out of water.
13. After the handheld steamer cooled down completely, coiled the cord 
and store well.
14. To avoid electric shock,when the power cord of the appliance is 
damaged,please contact with manufacturer, facilitator or licensed 
professionals to get exchange. 
36. Please ensure all parts are correctly fitted before using the product.
37. Do not use your steam cleaner if damaged/faulty.
Note: The liquid or steam must not to be directed towards equipment containing 
electrical components, such as the interior of ovens. 
This steamer is for household use only and NOT for commercial or industrial use.

1. Unplug the appliance during filling. Hold the two sides of the water tank 
and push
downward, and take the water tank out of the main body(as Fig 1).
2. Take out the water tank over, and fill the water tank with water(as Fig 
2,3,4).
3. Replace the water tank(as Fig 5).
Caution: Only use distilled water or purified water. Do not use tap water.

1. Indicating Light
2. Main Body
3. Steam Control Button
4. Decoration
5. Power Cable Cover
6. Fabric Brush
7. Steam Panel
8. Water Tank
9. Filter
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1. Fabric Brush Assembly
     1.1 Unplug the appliance,and wait until the steam stops spraying.
     1.2 Press the brush to the Steam Nozzle to lock in place.
2. Fabric Brush Disassembly
     2.1 After finishing steaming, unplug the appliance.
     2.2 Hold the two sides of the fabric brush and pull it out gentally.

1. Add water to the water tank before using the appliance.
2. Connect the appliance to an earthed wall socket.
3. Plug in the appliance, then the indicating light will illuminate, and the 
appliance starts to work. Steam will come out in 30 seconds, then the 
appliance is ready to use.
4. T h e  c o n t r o l   b u t t o n h a s 3 d i e r e n t o p t i o n s . T h e y a r e a s f o l l o w s :
       This  is  th e steam Off setting.
      T h i s i s s t e a m s e t t i n g 1 . T h i s  s e t t i n g  i s  s u i t a b l e  f o r  t h i n n e r  a n d
m o r e  d e l i c a t a  f a b r i c s  s u c h  a s  s i l k .
     T h i s  i s  s t e a m  s e t t i n g  2 . T h i s  i s  s u i t a b l e  f o r  m o r e  r o b u s t f a b r i c s
s u c h  a s  c o t t o n ; l i n e n , d e n i m e t c .

Fabric brush assembly and disassembly

Steaming instructions
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6. It is very easy to use the appliance. Hold the garment or fabric material 
with one hand, and hold the appliance with the other to steam. 
Removing wrinkles from collars
Hold the collar with one hand, and hold the appliance with the other to 
steam (Fig 7).
Removing wrinkles from the back of collars
Hold the back of the collar with one hand, and hold the appliance with the 
other to steam (Fig 8).
Removing wrinkels from the shirt front
Moving the appliance vertically (Fig 9).
Removing wrinkles from pockets
Hold the shirt with one hand, move the appliance verically (Fig 10).
Removing wrinkles from the shirt back
Move the appliance vertically (Fig 11).
Removing wrinkles from the shirt sleeves
Hold the sleeve with one hand, move the appliance horizontally (Fig 12).

7. When the water tank runs out of water,unplug the appliance, take out 
the water tank and refill it. Then turn on the steam control button and 
steam will come out.
Caution:
1. The high temperature steam spraying from the steam panel can reach 
180°C,check before steaming that the material is high-temperature
resistant or not. Do not leave the spraying panel on the same spot for a
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long time, to avoid damage the garment.
2. When not using the appliance and before storing, continune to steam 
till the water tank runs out of water and no steam comes out from the 
steam panel, then unplug the appliance (If the appliance is turned off while 
the steam panel still sprays steam, it may cause scalding injury to people 
because there is still water left in the water tank and the appliance is still 
hot, and a little amount of steam will spray).
3. Before storing, continue to steam till no steam sprays out from the steam 
panel and wait until the appliance has completely cooled down.

CLEAN & MAINTANENCE

TROUBLE SHOOTING

1. This appliance do not cost fee for maintanence, nor need any cleaning 
agent. If the appliance shows visible damange or can not work, please 
send it back to service centre for repair, do not attempt to dissassemble the 
appliance or repair by yourself.
2. Before cleaning, unplug the appliance and wait till it cools down 
completely.
3. Finish using the water in water tank or pull out the water in the water tank.
4. Do not put the appliance in water. Use dry clean cloth to dry the 
appliance, no special cleaning agent is needed.
5. Make sure the main body is dry before storage or packing.

Problem Reason Solution

The unit fails to steam.
Indicating lamp does not
illuminate.

The unit did not plugged in. Plug into electrical outlet

Household power 
system problem/ fuse is 
blown.

Reset the circuit outlet or
contact a qualified
electrician for help.

The unit fail to steam,but
indicating lamp
illuminates.

The water tank runs out 
of water.

Refill the water tankTurn
on the appliance

The switch has not 
turned on.

Water drops on water 
panel

Condensed water come 
out when the machine is
working.

Continue to use and the
condensed water will
disappear.

Water spray from the 
steam panel

Preheating is not enough
for the first time

Water does not spray 
when
the appliance is used for
the second time.






